
AR500 Target - AR500 Swinging Target

he Caldwell AR500 Swinging Target is constructed using 3/8" rifle rated AR500
steel. The extremely durable cast urethane frame connectors provide a rigid
frame yet allows bullets to pass through without damage. The solid steel legs and
crossbar provide a rigid frame that can be replaced by 1/2"" rebar if damaged.
The target frame is 18"" off the ground and 10"" to the center of the target. The
AR500 Swinging Target is highly portable for ease of use. 4 ground stakes are
included to secure the target for large rifle impacts. Perfect for centerfire rifles
and handguns, these targets are rated up to 3,000 fps impact velocity and 3,500
ft-lb impact energy.

Attributes

Name: AR500 Swinging Target
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU2012281
Mfr. No.: 1187590
Material: Steel
Style: Target
Delivery weight: 12kg
Shipping height: 121.92mm
Shipping width: 271.78mm
Shipping length: 520.7mm
UPC: 661120652625
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Sicherheitshinweise für das AR500 Swinging Target

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Caldwell AR500 Swinging Target! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen ein sicheres und unterhaltsames Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Ziel sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Ziel regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Ziel nur mit geeigneten Waffen und Munition, die für den Einsatz mit AR500Stahl
zugelassen sind.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften für den Schießsport.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden, bevor Sie schießen.
Lagern Sie das Ziel an einem trockenen Ort, um Rost und andere Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Schießen Sie niemals auf das Ziel, wenn es beschädigt oder nicht richtig installiert ist.
Achten Sie darauf, dass das Ziel stabil aufgestellt ist, um ein Umkippen oder Verrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie das Ziel nur in einem dafür vorgesehenen Schießbereich.
Halten Sie sich an die maximale Aufprallgeschwindigkeit von 3.000 fps und eine Aufprallenergie von 3.500
ftlb.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Ziels:

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Untergrund für die Installation des Ziels.
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Erdspieße, um das Ziel sicher im Boden zu verankern.
Stellen Sie sicher, dass der Zielrahmen 18" über dem Boden und 10" vom Mittelpunkt des Ziels entfernt
ist.

Nutzung des Ziels:

Stellen Sie sicher, dass das Ziel korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie die Umgebung auf Sicherheit, bevor Sie das Ziel beschießen.
Schießen Sie nur aus einer sicheren Position und verwenden Sie die richtige Technik.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Ziels gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, wenn möglich, um das Recycling zu erleichtern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR500 Swinging Targets, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Caldwell AR500 Swinging Target entschieden haben. Genießen Sie Ihr
Schießerlebnis sicher und verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for AR500 Swinging Target

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 Swinging Target. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your target. Please read this manual carefully before installation and use to understand the
potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the AR500 Swinging Target by following these guidelines:

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that all users are trained and familiar with firearm safety practices.
Use the target only in designated shooting ranges or safe environments.
Regularly inspect the target for damage or wear before each use.
Keep a safe distance from the target while shooting, as bullets may ricochet.
Store the target in a safe location when not in use to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
To enhance safety while using the AR500 Swinging Target, observe the following precautions:

Only use centerfire rifles and handguns with the target.
Ensure that the impact velocity does not exceed 3,000 fps.
Do not exceed 3,500 ftlb impact energy when using the target.
Use the provided ground stakes to secure the target firmly to the ground.
Avoid shooting at the target from a distance closer than 25 yards.
Do not use the target if it shows signs of significant damage or deformation.
Keep bystanders at least 50 yards away from the shooting area.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the AR500 Swinging Target:

Location Selection:
Choose a flat, stable area for installation, away from populated areas.

Assemble the Target:
Attach the solid steel legs and crossbar securely to the target frame.
Ensure the frame is stable and level before proceeding.

Secure the Target:
Use the provided ground stakes to anchor the target to the ground.
Drive stakes into the ground at an angle for maximum stability.

Check Stability:
Ensure the target is firmly secured and does not wobble.

Shooting:
Stand at a safe distance (at least 25 yards) and aim carefully.
Fire at the target, maintaining awareness of your surroundings.

PostUse Inspection:
After use, inspect the target for any damage.
Store the target safely when not in use.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the AR500 Swinging Target:

Follow local regulations for the disposal of metal products.
Recycle the steel components if possible.
Ensure that any remaining parts are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance, please reach out to your local distributor or contact the manufacturer
directly.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can enjoy using the Caldwell AR500
Swinging Target safely and responsibly. Always stay informed about safety practices and regulations to ensure a
safe shooting experience. Thank you for choosing Caldwell products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Objetivo
Oscilante AR500

Introducción
Gracias por elegir el objetivo oscilante AR500 de Caldwell. Este producto está diseñado para proporcionar una
experiencia de tiro segura y divertida. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el uso de este objetivo cumpla con todas las normativas y
regulaciones locales sobre el tiro.
Supervisión de Menores: Si hay niños presentes, asegúrate de que estén bajo la supervisión de un adulto
en todo momento.
Inspección Regular: Revisa el objetivo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles
que puedan comprometer la seguridad.
Uso en Áreas Seguras: Utiliza el objetivo en un área designada para el tiro, lejos de personas, animales y
propiedades.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Materiales de Protección: Utiliza siempre gafas y protección auditiva adecuadas mientras disparas.
Distancia de Tiro: Mantén una distancia mínima de 10 yardas (aproximadamente 9 metros) entre el tirador y
el objetivo.
Tipo de Munición: Asegúrate de utilizar munición adecuada para el objetivo AR500, que es compatible con
rifles de fuego central y pistolas.
Condiciones Climáticas: No utilices el objetivo en condiciones climáticas adversas (por ejemplo, tormentas
eléctricas) que puedan poner en riesgo tu seguridad.
Reemplazo de Componentes Dañados: Si alguna parte del marco se daña, reemplázala inmediatamente
para mantener la integridad estructural del objetivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Colocación del Objetivo:

Asegúrate de que el área esté libre de obstáculos y que haya suficiente espacio alrededor del objetivo.
Coloca el marco del objetivo a una altura de 18 pulgadas del suelo y asegúrate de que esté nivelado.

Asegurando el Objetivo:

Utiliza las 4 estacas incluidas para asegurar el objetivo en su lugar.
Asegúrate de que las estacas estén firmemente clavadas en el suelo para evitar que el objetivo se
vuelque.

Uso
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Preparación para Disparar:

Asegúrate de que todos los tiradores estén en una posición segura antes de comenzar a disparar.
Verifica que el área esté despejada y que no haya personas ni animales en la línea de tiro.

Disparo:

Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.
Si el objetivo no se mueve después de un disparo, espera unos momentos antes de acercarte para
evaluar la situación.

Después del Uso:

Retira el objetivo del área de tiro si no se va a utilizar nuevamente.
Realiza una inspección final para asegurarte de que no haya daños visibles.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el objetivo oscilante AR500, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre el reciclaje de metales y otros materiales para asegurarte de que el objetivo se elimine de
manera segura y ecológica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta
la información de contacto que se proporciona con el producto. Es importante que mantengas la seguridad como
una prioridad y que te comuniques con el fabricante si tienes alguna pregunta o inquietud.

Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria con tu
objetivo oscilante AR500. Recuerda siempre priorizar la seguridad y actuar de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour la Cible AR500 Swinging
Target

Introduction
Merci d'avoir choisi la cible AR500 Swinging Target de Caldwell. Ce guide de sécurité est conçu pour vous assurer
une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à
l'installation et à l'utilisation de la cible.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs de la cible ont lu et compris ce guide.
Ne laissez jamais des enfants sans surveillance à proximité de la cible.
Ne tirez jamais sur la cible à moins qu'elle ne soit correctement installée et sécurisée.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible et remplacez les pièces endommagées avant utilisation.
Ne tirez pas sur la cible avec des munitions qui dépassent les spécifications recommandées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des fusils et des pistolets adaptés à la cible AR500.
Ne tirez pas à une distance inférieure à 10 mètres de la cible.
Évitez de tirer par temps humide ou lorsque le sol est instable.
Assurezvous qu'il n'y a pas d'obstacles ou de personnes derrière la cible.
Ne modifiez pas la cible ni son cadre, car cela peut compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement plat et dégagé pour installer la cible.
Utilisez les 4 piquets de sol fournis pour sécuriser la cible au sol.
Assurezvous que le cadre de la cible est à 18 pouces du sol et que le centre de la cible est à 10 pouces du
cadre.
Vérifiez que tous les connecteurs de cadre en uréthane sont correctement fixés avant de commencer à utiliser
la cible.

Utilisation

Avant de tirer, assurezvous que la zone est sécurisée et qu'il n'y a pas d'autres personnes à proximité.
Positionnezvous à une distance sûre de la cible (au moins 10 mètres).
Utilisez des munitions conformes aux spécifications de la cible, ne dépassant pas 3 000 fps et 3 500 ftlb.
Après chaque séance de tir, inspectez la cible pour détecter tout dommage et remplacez les pièces si
nécessaire.

Instructions d'Élimination
En cas de défaillance ou de dommages irréparables, éliminez la cible conformément aux réglementations
locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas la cible dans des décharges ordinaires. Consultez un centre de recyclage local pour le recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre cible AR500 Swinging Target, veuillez
contacter le point de contact de l'UE approprié.



Nous espérons que ces instructions vous aideront à utiliser votre cible AR500 Swinging Target en toute sécurité.
Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'AR500 Swinging Target

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR500 Swinging Target di Caldwell. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
tiro sicura e divertente. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bersaglio solo in un'area di tiro sicura e designata.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il bersaglio con munizioni non compatibili o con velocità di impatto superiori a 3.000 fps.
Controlla regolarmente il bersaglio per eventuali segni di danno o usura.
Non lasciare mai il bersaglio incustodito dopo l'uso.
Rispetta sempre le normative locali riguardanti il tiro e l'uso di bersagli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo fucili a fuoco centrale e pistole come indicato.
Assicurati che il bersaglio sia fissato saldamente al suolo utilizzando i picchetti forniti.
Mantieni una distanza di sicurezza di almeno 15 metri tra il bersaglio e gli spettatori.
Evita di colpire il bersaglio con angoli estremi, poiché ciò potrebbe causare schegge volanti.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio se danneggiato; contatta un professionista per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Bersaglio

Scegli un'area di tiro sicura, lontana da persone e proprietà.
Posiziona il bersaglio su una superficie piana e stabile.

Fissaggio del Bersaglio

Utilizza i 4 picchetti da terra forniti per fissare il bersaglio.
Inserisci i picchetti nel terreno in modo che il bersaglio rimanga stabile durante il tiro.

Controllo del Bersaglio

Prima di ogni sessione di tiro, controlla il bersaglio per eventuali danni visibili.
Assicurati che tutte le parti siano in buone condizioni e ben fissate.

Uso del Bersaglio

Posizionati a una distanza di almeno 15 metri dal bersaglio.
Utilizza solo munizioni appropriate per il bersaglio.
Segui sempre le pratiche di sicurezza durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bersaglio non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il bersaglio in modo irresponsabile; considera il riciclaggio del materiale in acciaio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
ufficiale di Caldwell. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile dell'AR500 Swinging Target. La tua sicurezza e
quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Caldwell
AR500 Swinging Target

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Caldwell AR500 Swinging Target. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i
przestrzeganie ich podczas korzystania z celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że celownik jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj celownika w przypadku uszkodzeń mechanicznych lub innych widocznych wad.
Przechowuj celownik w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Celownik jest przeznaczony do strzelania z karabinów centralnego zapłonu oraz pistoletów.
Używaj celownika tylko z pociskami, które nie przekraczają prędkości uderzenia 3000 fps oraz energii
uderzenia 3500 ftlb.
Upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od osób postronnych i przeszkód.
Zawsze strzelaj z odpowiedniej odległości, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Nie modyfikuj celownika ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż celownika:

Umieść celownik na stabilnej powierzchni, zapewniając, że jest on dobrze zabezpieczony.
Użyj dostarczonych kotew gruntowych, aby zabezpieczyć celownik przed dużymi uderzeniami.
Upewnij się, że rama celu znajduje się 18 cali nad ziemią, a środek celu jest oddalony o 10 cali.

Użytkowanie celownika:

Przed każdym strzałem upewnij się, że obszar strzelania jest bezpieczny.
Po każdym strzale sprawdzaj stan celownika i upewnij się, że nie wystąpiły żadne uszkodzenia.
W przypadku uszkodzenia poprzeczki, wymień ją na pręt 1/2 cala.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat prawidłowego
utylizowania stali AR500.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika Caldwell AR500 Swinging Target,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami, które mogą zapewnić pomoc i dodatkowe informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a przestrzeganie tych
instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne doświadczenia podczas korzystania z celownika Caldwell AR500 Swinging
Target.



AR500 Swinging Target Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR500 Swinging Target tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei aikuinen ole valvomassa käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole esteitä tai ihmisiä ampumaalueella.
Älä ammu liian lähellä tuotetta. Suositeltu ampumamatka on vähintään 10 metriä.
Vältä ampumista, kun tuuli on voimakasta, sillä se voi vaikuttaa ammuntatarkkuuteen.
Seuraa paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja ammuntaalueita.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Käytä mukana toimitettuja maakiiloja tavoitteen kiinnittämiseen maahan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Sijoita tavoite vähintään 18 tuuman korkeudelle maasta.
Tarkista, että kohde on turvallisesti paikoillaan ennen ampumista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että
kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell AR500 Swinging
Target

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell AR500 Swinging Target. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
målträning. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid målet i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera målet regelbundet för skador eller slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid ett säkert avstånd från målet när det används.
Se till att inga personer eller djur befinner sig inom skottlinjen.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter angående skjutning och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Målet är avsett för användning med centerfire gevär och handeldvapen.
Använd endast ammunition som är kompatibel med målets specifikationer (upp till 3000 fps
påverkningshastighet och 3500 ftlb påverkningsenergi).
Kontrollera att markspetten är ordentligt installerade för att förhindra att målet välter.
Använd inte målet om det är skadat eller visar tecken på slitage.
För barn och sårbara grupper, se till att en vuxen alltid övervakar användningen av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj en stabil och säker plats för att installera målet.
Använd de medföljande markspetten för att fästa målet i marken.
Kontrollera att målet står stadigt och att det inte kan välta.

Användning:

Ställ dig på ett säkert avstånd från målet.
Kontrollera att inga personer eller djur befinner sig i närheten av målet innan du skjuter.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd.
Efter användning, inspektera målet för eventuella skador.

Avfallshantering
När du inte längre behöver målet, se till att avfallshanteringen följer lokala riktlinjer för metallavfall.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Caldwell AR500 Swinging Target, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök vår webbplats för mer information.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av Caldwell AR500
Swinging Target. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro AR500 Swinging Target

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR500 Swinging Target od společnosti Caldwell. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní cílení pro pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tj. jako terč pro pušky.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a zvažte jeho opravu nebo výměnu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl terč umístěn na bezpečné vzdálenosti od lidí a zvířat.
Při střelbě vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nestřílejte na terč, pokud se v jeho blízkosti nacházejí jiní lidé.
Ujistěte se, že je terč stabilní a správně upevněný pomocí dodaných zemních kolíků.
Sledujte, zda nedochází k odletu projektilů nebo jiných nebezpečných fragmentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava místa:

Vyberte si otevřenou a bezpečnou oblast pro umístění terče.
Zkontrolujte, zda je místo bez překážek a nebezpečných objektů.

Instalace:

Umístěte terč na rovný povrch.
Použijte dodané zemní kolíky k zajištění terče v zemi.
Ujistěte se, že terč je stabilní a pevně ukotven.

Použití:

Před zahájením střelby se ujistěte, že je vše v pořádku.
Střílejte pouze na terč a dodržujte bezpečné vzdálenosti.
Po použití terč důkladně zkontrolujte na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Ocelové části by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání AR500 Swinging Target. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i
ostatních.


